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TOELICHTING

I.  INLEIDING

Dankzij de wet van 7 maart 2002 tot wijziging van het 
Kieswetboek kunnen Belgen in het buitenland bij de 
federale wetgevende verkiezingen hun stem uitbren-
gen. Bij de eerste wetgevende verkiezingen na deze 
wetswijziging, namelijk die van 2003, schreven 114 677 
Belgen in het buitenland zich op de kieslijsten in. Bij de 
wetgevende verkiezingen van 2019 schreef een record 
van 180 000 Belgen in het buitenland zich in om te gaan 
stemmen voor de federale verkiezingen in mei. Dat wa-
ren er 50 000 meer dan vijf jaar geleden (1).

Het is duidelijk dat grote aantallen Belgen die in het 
buitenland verblijven, de wil hebben om deel te nemen 
aan het democratische besluitvormingsproces, en zich 
nog steeds betrokken voelen bij de vormgeving van 
onze maatschappij. Toch bevatten de bij de wet van 
7 maart 2002 aan het Kieswetboek toegevoegde ar-
tikelen inzake de stemming van de Belgen die in het 
buitenland verblijven, een aantal onvolkomenheden.

Belgen die in het buitenland verblijven, kunnen enkel 
stemmen voor de Kamer van volksvertegenwoordigers 
en voor het Europees Parlement. Zij kunnen niet deel-
nemen aan de verkiezingen voor respectievelijk het 
Vlaams, het Waals en het Brussels Parlement.

Deze anomalie in de wetgeving zorgt ervoor dat 
Vlamingen, Brusselaars en Walen in het buitenland hun 
democratische rechten beknot zien en dat ze in feite hun 
stem niet kunnen laten horen in domeinen die voor hen 
nochtans van rechtstreeks belang zijn.

Alhoewel het regionale niveau volgens de Belgische 
Grondwet gelijkwaardig moet worden geacht aan het 
federale, geeft die situatie toch de indruk dat federale 
verkiezingen als belangrijker worden beschouwd.

Het is absurd maar tevens discriminerend en antidemo-
cratisch dat in het buitenland verblijvende Belgen zich 
wel kunnen uitspreken over de samenstelling van het 
Federale Parlement, maar dat niet kunnen doen voor 
het Vlaams, respectievelijke het Brussels en het Waals 
Parlement. Zo wordt immers de onterechte indruk 
gewekt dat voor Belgen in het buitenland de deelstaat-
parlementen onbelangrijk zijn.

(1)  https://www.standaard.be/cnt/dmf20190305_04231749.

DÉVELOPPEMENTS

I.  INTRODUCTION

La loi du 7 mars 2002 modifiant le Code électoral permet 
aux Belges résidant à l’étranger de voter aux élections 
législatives fédérales. Lors des premières élections 
législatives organisées après cette modification de la loi, 
114 677 Belges à l’étranger se sont inscrits sur les listes 
des électeurs. Lors des élections législatives fédérales 
de mai 2019, le nombre de Belges à l’étranger inscrits 
sur les listes a atteint un record avec 180 000 personnes, 
soit 50 000 de plus qu’il y a cinq ans (1).

Il est manifeste que beaucoup de Belges résidant à 
l’étranger veulent participer au processus décisionnel 
démocratique et se sentent encore concernés par le 
devenir de notre société. Toutefois, les articles insérés 
dans le Code électoral par la loi du 7 mars 2002 et qui 
règlent le vote des Belges résidant à l’étranger présentent 
un certain nombre de lacunes.

Les Belges qui résident à l’étranger ne peuvent voter que 
pour la Chambre des représentants et pour le Parlement 
européen. Ils ne peuvent prendre part au scrutin pour les 
Parlements wallon, flamand et bruxellois.

Cette anomalie législative restreint les droits démo-
cratiques des Wallons, des Flamands et des Bruxellois 
à l’étranger; ceux-ci ne peuvent faire entendre leur 
voix dans des domaines qui les intéressent pourtant 
directement.

Alors que, selon la Constitution belge, le niveau régional 
doit être considéré comme équivalent à l’échelon fédéral, 
cette situation produit l’impression que les élections 
fédérales revêtent davantage d’importance.

Il est non seulement absurde, mais aussi discrimina-
toire et antidémocratique que les Belges qui résident à 
l’étranger aient leur mot à dire sur la composition du 
parlement fédéral, mais non sur celle des Parlements 
wallon, flamand et bruxellois. Cela suscite l’impression 
erronée que, pour les Belges de l’étranger, les parlements 
des entités fédérées sont sans importance.

(1)  https://www.standaard.be/cnt/dmf20190305_04231749.
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Een democratische samenleving vereist dat alle Belgen 
(inclusief de in het buitenland verblijvende) ook voor de 
deelstaatniveaus hun stemplicht kunnen uitoefenen: ook 
die niveaus hebben bevoegdheden die hen aanbelangen 
(onderwijs, cultuur, handel, wetenschappen).

Tevens hebben de deelstaatregeringen een internationale 
bevoegdheid die de in het buitenland verblijvende Belgen 
aanbelangt: de ondertekening van handelsverdragen, 
buitenlandse handel, enz. Het is niet verantwoord tussen 
de in het buitenland verblijvende Belgen een onderscheid 
te maken naargelang van het parlement waarom het gaat.

II.  HET ONTWERP VAN BIJZONDERE WET EN 
DE CADUCITEIT

Het recht om deel te nemen aan de verkiezingen van de 
deelstaatparlementen is onverkort ingebed in de federale 
logica van de Belgische Staat.

Voorts zijn de deelstaten zélf vragende partij voor een 
dergelijke verruiming: in een resolutie betreffende het 
stemrecht van Vlamingen in het buitenland heeft het 
Vlaams Parlement aangegeven voorstander te zijn van 
de toekenning van dat stemrecht en heeft het aan de 
Vlaamse regering gevraagd er bij de Federale regering 
op aan te dringen die kwestie met gepaste spoed te 
regelen (2).

De verruiming van het stemrecht tot de in het buiten-
land gevestigde Belgen voor de verkiezingen van de 
deelstaatparlementen is des te meer verantwoord na de 
zesde Staatshervorming en de daarmee gepaard gaande 
overheveling van bevoegdheden naar die deelstaten.

Een uitbreiding van het stemrecht van de Belgen in 
het buitenland tot de verkiezingen van de deelstaten is 
perfect mogelijk indien de federale wetgever hiertoe 
bereid is (3).

Het regeerakkoord van de toenmalige federale regering 
stelde het als volgt: «De regering heeft oog voor de spe-
cifieke belangen van Belgen die permanent of tijdelijk 
wonen, leven en werken in het buitenland. Zij wil hun 
betrokkenheid bij het beleid van ons land versterken. 
De regering zal werk maken van de uitbreiding van 

(2)  Voorstel van resolutie betreffende het stemrecht van Vlamingen 
in het buitenland (van de heren Rik Daems, Marc Hendrickx, Ward 
Kennes, mevrouw Güler Turan en de heer Wouter Vanbesien, stuk Vlaams 
Parlement, nr. 489 (2015-2016) – nr. 1 van 30 september 2015), http://docs.
vlaamsparlement.be/pfile?id=1131936.
(3)  Valérie De Schepper, «Het stemrecht van de Belg in het buitenland», 
Tijdschrift voor bestuurswetenschappen en publiek recht, 2013/6-7-8.

Une société démocratique exige que tous les Belges 
(y compris ceux résidant à l’étranger) puissent égale-
ment remplir leur devoir électoral au niveau des entités 
fédérées, dont les compétences (enseignement, culture, 
commerce, sciences) les concernent aussi.

De surcroît, les gouvernements des entités fédérées dis-
posent de compétences internationales qui intéressent 
aussi les Belges de l’étranger: la signature de traités 
commerciaux, le commerce extérieur, etc. Il n’est nul-
lement justifié d’opérer une distinction parmi les Belges 
résidant à l’étranger, en fonction du parlement concerné 
par les élections.

I I .   LE PROJ ET DE LOI SPÉCI A LE ET 
LA CADUCITÉ

Le droit de participer aux élections des parlements des 
entités fédérées s’inscrit pleinement dans la logique 
fédérale de l’État belge.

En outre, les entités fédérées sont elles-mêmes deman-
deuses d’un tel élargissement: dans une résolution 
relative au droit de vote des Flamands à l’étranger, 
le Parlement flamand s’y est déclaré favorable et a, à 
l’époque, demandé au gouvernement flamand d’insister 
auprès du gouvernement fédéral pour que cette question 
soit réglée avec la diligence requise (2).

La sixième réforme de l’État, qui a transféré des compé-
tences aux entités fédérées, justifie d’autant plus l’exten-
sion du droit de vote aux Belges établis à l’étranger pour 
les élections des parlements des entités concernées.

L’élargissement du droit de vote des Belges résidant à 
l’étranger aux élections des entités fédérées est tout à 
fait possible si le législateur fédéral y est disposé (3).

L’accord de gouvernement fédéral de l’époque indiquait: 
«Le gouvernement est attentif aux intérêts spécifiques 
des Belges qui résident, vivent et travaillent de manière 
permanente ou temporaire à l’étranger. Il veillera à les 
impliquer davantage dans la politique de notre pays. Le 
gouvernement s’emploiera à étendre leur droit de vote 

(2)  Proposition de résolution relative au droit de vote des Flamands à l'étran-
ger (de MM. Rik Daems, Marc Hendrickx, Ward Kennes, Mme Güler Turan 
et M. Wouter Vanbesien, doc. Vlaams Parlement, no 489 (2015-2016) – no 1 
du 30 septembre 2015), http://docs.vlaamsparlement.be/pfile?id=1131936.

(3)  Valérie De Schepper, «Het stemrecht van de Belg in het buitenland», 
Tijdschrift voor Bestuurswetenschappen en publiek recht, 2013/6-7-8.
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hun stemrecht naar de regionale en Europese verkie-
zingen, waarbij de locatie van het stemrecht bepaald 
wordt overeenkomstig het stemrecht voor de Kamer van 
volksvertegenwoordigers (4).»

Conform het regeerakkoord werd aldus een ontwerp van 
bijzondere wet tot wijziging van de bijzondere wet van 
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen en de 
bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot 
de Brusselse Instellingen ingediend. Dat is dan ook het 
doel het toenmalig ingediende ontwerp van bijzondere 
wet, dat in geen geval een uiting is van voogdij van 
de Federale Staat op de deelstaten, aangezien die zelf 
vragende partij zijn.

Overeenkomstig artikel 118 van de Grondwet moeten 
de aangelegenheden betreffende de verkiezingen van de 
deelstaatparlementen bij bijzondere wet geregeld wor-
den. Deze aangelegenheden (zoals bijvoorbeeld de sa-
menstelling en de kiezers) worden verder geregeld door 
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming 
der instellingen en door de bijzondere wet van 12 janu-
ari 1989 met betrekking tot de Brusselse Instellingen.

Ondanks de aanneming in de commissie voor de 
Herziening van de Grondwet en de Hervorming van de 
Instellingen van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
werd het wetsontwerp wel besproken in de plenaire 
vergadering van 25 januari 2017 maar werd het niet ter 
stemming voorgelegd. Het wetsontwerp is aldus verval-
len door de ontbinding van de Kamers (5).

Indieners willen voorkomen dat de uitbreiding van het 
stemrecht voor Belgen die in het buitenland verblijven 
voor de deelstaatparlementen wederom op de Griekse 
kalender wordt geplaatst.

Aangezien er in de Kamer een brede consensus was 
rond het ingediende wetsontwerp en gelet op het eer-
der aangenomen voorstel van resolutie betreffende 
het stemrecht van Vlamingen in het buitenland in het 
Vlaams Parlement, hernemen de indieners het in de 
Kamercommissie aangenomen dispositief van het wets-
ontwerp van de uitredende regering.

(4)  https://www.premier.be/sites/default/files/articles/Accord_de_gouver-
nement_-_Regeerakkoord.pdf.
(5)   ht t ps://w w w.dek amer.be / k v vcr/showpage .c f m?sect ion=/
f l w b & l a n g u a g e = n l & c f m = / s i t e / w w w c f m / f l w b / f l w b n .
cfm?legislat=54&dossierID=2246.

aux élections régionales et européennes, le lieu du droit 
de vote étant déterminé conformément au droit de vote 
pour la Chambre des représentants (4)».

C’est ainsi qu’a été déposé, conformément à l’accord 
de gouvernement, un projet de loi spéciale modifiant 
la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institution-
nelles et la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux 
Institutions bruxelloises. Tel était le but du projet de loi 
spéciale déposé à l’époque; il ne s’agissait nullement 
de mettre les entités fédérées sous la tutelle de l’État 
fédéral, puisqu’elles sont elles-mêmes demandeuses en 
la matière.

Conformément à l’article 118 de la Constitution, l’élec-
tion des parlements des entités fédérées est une matière 
réglée par une loi spéciale. Cette matière (par exemple la 
composition et les électeurs) est régie par la loi spéciale 
du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et par la 
loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions 
bruxelloises.

Adopté en commission de Révision de la Constitution 
et de la Réforme des institutions de la Chambre des 
représentants, le projet de loi a été examiné en séance 
plénière le 25 janvier 2017 mais n’a pas été mis aux 
voix. Il est donc devenu caduc du fait de la dissolution 
des Chambres (5).

Les auteurs de la présente proposition veulent éviter 
que l’extension du droit de vote des Belges résidant à 
l’étranger pour l’élection des parlements des entités 
fédérées soit à nouveau renvoyée aux calendes grecques.

Eu égard, d’une part, au large consensus que le projet 
avait recueilli à la Chambre et, d’autre part, à la proposi-
tion de résolution relative au droit de vote des Flamands 
à l’étranger, adoptée antérieurement par le Parlement 
flamand, les auteurs reproduisent le dispositif du projet 
de loi du gouvernement sortant, tel qu’adopté en com-
mission de la Chambre des représentants.

(4)  https://www.premier.be/sites/default/files/articles/Accord_de_gouver-
nement_-_Regeerakkoord.pdf.
(5)   ht t ps://w w w.dek amer.be / k v vcr/showpage .c f m?sect ion=/
f l w b & l a n g u a g e = f r & c f m = / s i t e / w w w c f m / f l w b / f l w b n .
cfm?legislat=54&dossierID=2246.
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III.  ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikel 1

Dit artikel bepaalt de grondwettelijke bevoegdheids-
grondslag van het voorstel van bijzondere wet. Het valt 
onder artikel 77 van de Grondwet. De Senaat heeft dus 
initiatiefrecht.

Artikelen 2 tot en met 6

Deze artikelen hernemen conform het advies van de 
Raad van State alle niet-secundaire elementen met 
betrekking tot het stemrecht van de Belgen in het bui-
tenland voor de verkiezing van de gemeenschaps- en 
gewestparlementen voor respectievelijk het Vlaams 
Parlement en het Waals Parlement.

De r egeling die het voorstel van bijzondere wet voorziet 
met betrekking tot de criteria voor aanhechting verloopt 
parallel met de regeling zoals ze voorzien is wat betreft 
de federale parlementsverkiezingen en de verkiezingen 
voor het Europees Parlement.

Aldus wordt het stemrecht verruimd tot de Belgen die 
verblijven in het buitenland voor het Vlaams en het 
Waals Parlement. Het legt de praktische regeling vast 
wat betreft de wijze waarop de Belgen in het buitenland 
kunnen stemmen voor deze parlementen.

Artikelen 7 tot en met 10

Deze artikelen hernemen conform het advies van de 
Raad van State alle niet-secundaire elementen met 
betrekking tot het stemrecht van de Belgen in het bui-
tenland voor de verkiezing van de gemeenschaps- en 
gewestparlementen voor het Brussels Parlement.

Ook hier verloopt de regeling die het voorstel van bij-
zondere wet voorziet met betrekking tot de criteria voor 
aanhechting parallel met de regeling zoals ze voorzien 
is voor de federale parlementsverkiezingen en de ver-
kiezingen voor het Europees Parlement wat betreft het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Aldus wordt het stemrecht verruimd tot de Belgen die 
verblijven in het buitenland voor het Brussels Parlement. 
Het legt de praktische regeling vast wat betreft de wijze 
waarop de Belgen in het buitenland kunnen stemmen 
voor dit Parlement.

*
*      *

III.  DISCUSSION DES ARTICLES

Article 1er

Cet article détermine la base constitutionnelle de compé-
tence de la présente proposition de loi spéciale. Celle-ci 
relève de l’article 77 de la Constitution, et le Sénat a 
donc le droit d’initiative en l’espèce.

Articles 2 à 6

Conformément à l’avis du Conseil d’État, ces articles 
reprennent tous les éléments non secondaires relatifs 
au droit de vote des Belges résidant à l’étranger pour 
l’élection des parlements de Communauté et de Région, 
pour ce qui concerne respectivement le Parlement wallon 
et le Parlement flamand.

Les règl es prévues par la proposition de loi spéciale en 
ce qui concerne les critères de rattachement sont paral-
lèles à celles en vigueur pour les élections législatives 
fédérales et pour l’élection du Parlement européen.

Le droit de vote des Belges résidant à l’étranger est ainsi 
élargi de telle manière que ceux-ci puissent voter aux 
élections des Parlements wallon et flamand. On fixe 
les modalités pratiques du vote des Belges de l’étranger 
pour ces parlements.

Articles 7 à 10

Conformément à l’avis du Conseil d’État, ces articles 
reprennent tous les éléments non secondaires relatifs 
au droit de vote des Belges résidant à l’étranger pour 
l’élection des parlements de Communauté et de Région, 
pour ce qui concerne le Parlement bruxellois. 

Pour ce qui est de la Région de Bruxelles-Capitale égale-
ment, les règles prévues par la proposition de loi spéciale 
en ce qui concerne les critères de rattachement sont 
parallèles à celles en vigueur pour les élections législa-
tives fédérales et pour l’élection du Parlement européen.

Le droit de vote des Belges résidant à l’étranger est 
ainsi élargi de telle manière que ceux-ci puissent voter 
à l’élection du Parlement bruxellois. On fixe les moda-
lités pratiques du vote des Belges de l’étranger pour ce 
Parlement.

*
*      *
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VOORSTEL VAN BIJZONDERE WET

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 
77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de bijzondere wet van 
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen

Art. 2

In artikel 25, § 1, van de bijzondere wet van 8 augus-
tus 1980 tot hervorming der instellingen, laatstelijk 
gewijzigd bij de bijzondere wet van 27 maart 2006, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) het eerste lid wordt vervangen als volgt:

«De in artikel 24, § 1, eerste lid, 1°, bedoelde leden van 
het Vlaams Parlement worden rechtstreeks gekozen 
door de Belgen die de volle leeftijd van achttien jaar 
hebben bereikt, en niet verkeren in een van de gevallen 
van uitsluiting of schorsing bedoeld in de artikelen 6 tot 
9bis van het Kieswetboek, die:

1° ofwel zijn ingeschreven in de bevolkingsregis-
ters van een gemeente van het grondgebied van het 
Vlaams Gewest;

2° ofwel zijn ingeschreven in de bevolkingsregisters die 
bijgehouden worden in de consulaire beroepsposten en 
die als kiezer gehecht zijn aan een gemeente van het 
Vlaams Gewest in toepassing van de in artikel 26bis/1, 
§ 2, bepaalde aanhechtingscriteria.»;

b) het tweede lid wordt vervangen als volgt:

«De leden van het Waals Parlement worden rechtstreeks 
gekozen door de Belgen die de volle leeftijd van achttien 
jaar hebben bereikt, en niet verkeren in een der gevallen 
van uitsluiting of schorsing bedoeld in de artikelen 6 tot 
9bis van het Kieswetboek, die:

PROPOSITION DE LOI SPÉCIALE 

CHAPITRE 1er

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi spéciale du 8 août 1980 
de réformes institutionnelles

Art. 2

Dans l’article 25, § 1er, de la loi spéciale du 8 août 1980 
de réformes institutionnelles, modifié en dernier lieu 
par la loi spéciale du 27 mars 2006, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

«Les membres du Parlement flamand visés à l’article 24, 
§ 1er, alinéa 1er, 1°, sont élus directement par les Belges 
âgés de dix-huit ans accomplis ne se trouvant pas dans 
l’un des cas d’exclusion ou de suspension visés aux 
articles 6 à 9bis du Code électoral, qui:

1° soit sont inscrits aux registres de la population d’une 
commune du territoire de la Région flamande;

2° soit sont inscrits aux registres de la population tenus 
dans les postes consulaires de carrière et sont rattachés 
comme électeur à une commune de la Région flamande 
en application des critères de rattachement déterminés 
à l’article 26bis/1, § 2»;

b) l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

«Les membres du Parlement wallon sont élus directe-
ment par les Belges âgés de dix-huit ans accomplis ne se 
trouvant pas dans l’un des cas d’exclusion ou de suspen-
sion visés aux articles 6 à 9bis du Code électoral, qui:
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1° ofwel zijn ingeschreven in de bevolkingsregis-
ters van een gemeente van het grondgebied van het 
Waals Gewest;

2° ofwel zijn ingeschreven in de bevolkingsregisters die 
bijgehouden worden in de consulaire beroepsposten en 
die als kiezer gehecht zijn aan een gemeente van het 
Waals Gewest in toepassing van de in artikel 26bis/1, 
§ 2, bepaalde aanhechtingscriteria.»;

c) in het derde lid worden de woorden «of in de bevol-
kingsregisters die bijgehouden worden in de consulaire 
beroepsposten» ingevoegd tussen de woorden «de bevol-
kingsregisters» en de woorden «moeten vervuld zijn».

Art. 3

In artikel 26bis van dezelfde bijzondere wet, ingevoegd 
bij de bijzondere wet van 16 juli 1993, wordt de tweede 
zin aangevuld met de woorden «behoudens de in artikel 
26bis/1, § 3, bedoelde uitzonderingen».

Art. 4

In dezelfde bijzondere wet wordt een artikel 26bis/1 
ingevoegd, luidende:

«Art. 26bis/1. § 1. Alle Belgen die ingeschreven zijn 
in de bevolkingsregisters die gehouden worden in de 
Belgische consulaire beroepsposten in het buitenland en 
die voldoen aan de in artikel 25 bedoelde kiesgerechtigd-
heidsvoorwaarden zijn onderworpen aan de stemplicht.

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde personen zijn als kiezer 
gehecht aan een van de volgende gemeenten:

1° de Belgische gemeente waar de persoon ooit inge-
schreven was in de bevolkingsregisters;

2° bij gebreke daaraan, de Belgische gemeente waarin 
zijn geboorteplaats ligt;

3° bij gebreke daaraan, de Belgische gemeente waar de 
vader of moeder van de persoon in de bevolkingsregis-
ters is ingeschreven of laatst was ingeschreven;

4° bij gebreke daaraan, de Belgische gemeente waar 
de echtgenoot, de echtgenote of de vorige echtgenoot 
of echtgenote of de partner in een geregistreerde sa-
menleving is ingeschreven of was ingeschreven in de 
bevolkingsregisters;

1° soit sont inscrits aux registres de la population d’une 
commune du territoire de la Région wallonne;

2° soit sont inscrits aux registres de la population tenus 
dans les postes consulaires de carrière et sont rattachés 
comme électeur à une commune de la Région wallonne 
en application des critères de rattachement déterminés 
à l’article 26bis/1, § 2»;

c) dans l’alinéa 3, les mots «ou aux registres de la popu-
lation tenus dans les postes consulaires de carrière» sont 
insérés entre les mots «registres de la population» et les 
mots «doivent être».

Art. 3

Dans l’article 26bis de la même loi spéciale, inséré par 
la loi spéciale du 16 juillet 1993, la deuxième phrase 
est complétée par les mots «sauf les exceptions visées 
à l’article 26bis/1, § 3».

Art. 4

Dans la même loi spéciale, il est inséré un article 26bis/1 
rédigé comme suit:

«Art. 26bis/1. § 1er. Tous les Belges inscrits aux registres 
de la population tenus dans les postes consulaires de 
carrière belges à l’étranger et qui remplissent les condi-
tions de l’électorat visées à l’article 25, sont soumis à 
l’obligation de vote.

§ 2. Les personnes visées au paragraphe 1er sont ratta-
chées comme électeur à l’une des communes suivantes:

1º la commune belge dans laquelle la personne a un jour 
été inscrite dans les registres de la population;

2º à défaut, la commune belge du lieu de sa naissance;

3º à défaut, la commune belge dans laquelle le père ou la 
mère de la personne est inscrit ou a été inscrit en dernier 
lieu dans les registres de la population;

4° à défaut, la commune belge dans laquelle le mari, 
l’épouse, le précédent mari, la précédente épouse ou la 
ou le partenaire dans une cohabitation enregistrée est 
inscrit ou a été inscrit dans les registres de la population;
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5° bij gebreke daaraan, de Belgische gemeente waar een 
verwant tot de derde graad in het bevolkingsregister is 
ingeschreven of laatst was ingeschreven of de Belgische 
gemeente waar een bloedverwant in de opgaande lijn 
is geboren, is ingeschreven of was ingeschreven in de 
bevolkingsregisters;

6° bij gebreke daaraan, de gemeente Brussel.

§ 3. Deze personen oefenen hun stemrecht uit ofwel 
persoonlijk of bij volmacht in een stembureau op het 
grondgebied van het Koninkrijk, ofwel persoonlijk of 
bij volmacht in de consulaire beroepspost waarbij zij 
ingeschreven zijn, ofwel per briefwisseling.»

Art. 5

Artikel 26ter van dezelfde bijzondere wet, ingevoegd bij 
de bijzondere wet van 16 juli 1993 en gewijzigd bij de 
bijzondere wet van 27 maart 2006, wordt aangevuld met 
de woorden «en uit alle kiezers ingeschreven in de be-
volkingsregisters die gehouden worden in de consulaire 
beroepsposten die aangehecht zijn bij een gemeente van 
het grondgebied van de betrokken kieskring.»

Art. 6

In artikel 28bis van dezelfde bijzondere wet, ingevoegd 
bij de bijzondere wet van 16 juli 1993, wordt de derde 
paragraaf aangevuld met een lid, luidende:

«Voor de toepassing van deze bepaling is, indien de 
voordrachtsakte getekend wordt door een Belgische 
kiezer die in het buitenland verblijft, de in het eerste lid 
bedoelde gemeente de gemeente van aanhechting zoals 
bepaald in toepassing van artikel 26bis/1, § 2.»

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de bijzondere wet 
van 12 januari 1989 met betrekking 

tot de Brusselse Instellingen

Art. 7

In artikel 13 van de bijzondere wet van 12 januari 1989 
met betrekking tot de Brusselse Instellingen, laatstelijk 
gewijzigd bij de bijzondere wet van 27 maart 2006, 
worden volgende wijzigingen aangebracht:

5º à défaut, la commune belge dans laquelle un parent 
jusqu’au troisième degré est inscrit ou a été inscrit en 
dernier lieu dans les registres de la population ou la 
commune belge dans laquelle un ascendant est né, est 
inscrit ou a été inscrit dans les registres de la population;

6° à défaut, la commune de Bruxelles.

§ 3. Ces personnes exercent leur droit de vote soit en 
personne ou par procuration dans un bureau de vote 
sur le territoire du Royaume, soit en personne ou par 
procuration dans le poste consulaire de carrière dans 
lequel elles sont inscrites, soit par correspondance.»

Art. 5

L’article 26ter de la même loi spéciale, inséré par la loi 
spéciale du 16 juillet 1993 et modifié par la loi spéciale 
du 27 mars 2006, est complété par les mots «et de tous 
les électeurs inscrits aux registres de la population tenus 
dans les postes consulaires de carrière qui sont ratta-
chés à une commune du territoire de la circonscription 
électorale concernée».

Art. 6

Dans l’article 28bis de la même loi spéciale, inséré par 
la loi spéciale du 16 juillet 1993, le paragraphe 3 est 
complété par un alinéa rédigé comme suit:

«Pour l’application de la présente disposition, lorsque 
l’acte de présentation est signé par un électeur belge 
résidant à l’étranger, la commune visée à l’alinéa 1er 
est la commune de rattachement telle que déterminée 
en application de l’article 26bis/1, § 2.»

CHAPITRE 3

Modifications de la loi spéciale 
du 12 janvier 1989 relative 

aux Institutions bruxelloises

Art. 7

Dans l’article 13 de la loi spéciale du 12 janvier 1989 
relative aux Institutions bruxelloises, modifié en dernier 
lieu par la loi spéciale du 27 mars 2006, les modifications 
suivantes sont apportées:
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a) het eerste lid wordt vervangen als volgt:

«Kiezers voor het Parlement zijn de Belgen die de volle 
leeftijd van achttien jaar hebben bereikt en niet verkeren 
in een der gevallen van uitsluiting of van schorsing be-
doeld in de artikelen 6 tot 9bis van het Kieswetboek, die:

1° ofwel zijn ingeschreven in de bevolkingsregisters van 
een gemeente van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest;

2° ofwel zijn ingeschreven in de bevolkingsregisters die 
bijgehouden worden in de consulaire beroepsposten en 
die als kiezer gehecht zijn aan een gemeente van het 
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest in toepassing van de 
in artikel 26bis/1, § 2, van de bijzondere wet bepaalde 
aanhechtingscriteria.»;

b) in het tweede lid worden de woorden «of in de bevol-
kingsregisters die bijgehouden worden in de consulaire 
beroepsposten» ingevoegd tussen de woorden «de bevol-
kingsregisters» en de woorden «moeten vervuld zijn».

Art. 8

Artikel 14, eerste lid, van dezelfde bijzondere wet, ge-
wijzigd bij de bijzondere wet van 27 maart 2006,wordt 
aangevuld met de woorden «, en uit alle kiezers in-
geschreven in de bevolkingsregisters die gehouden 
worden in de consulaire beroepsposten die aangehecht 
zijn bij een gemeente van het in artikel 2, § 1, bedoelde 
grondgebied.»

Art. 9

Artikel 17, § 7, van dezelfde bijzondere wet wordt aan-
gevuld met een lid, luidende:

«Voor de toepassing van deze bepaling is, indien de 
voordrachtsakte getekend wordt door een Belgisch 
kiezer die in het buitenland verblijft, de in het eerste lid 
bedoelde gemeente de gemeente van aanhechting zoals 
bepaald in toepassing van artikel 26bis/1, § 2, van de 
bijzondere wet.»

Art. 10

Artikel 21 van dezelfde bijzondere wet wordt vervangen 
als volgt:

a) l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

«Sont électeurs pour le Parlement, les Belges âgés de 
dix-huit ans accomplis ne se trouvant pas dans l’un des 
cas d’exclusion ou de suspension visés aux articles 6 à 
9bis du Code électoral, qui:

1° soit sont inscrits aux registres de la popula-
tion d’une commune du territoire de la Région de 
Bruxelles-Capitale;

2° soit sont inscrits aux registres de la population 
tenus dans les postes consulaires de carrière et sont 
rattachés comme électeur à une commune de la Région 
de Bruxelles-Capitale en application des critères de 
rattachement déterminés à l’article 26bis/1, § 2, de la 
loi spéciale.»;

b) dans l’alinéa 2, les mots «ou aux registres de la popu-
lation tenus dans les postes consulaires de carrière» sont 
insérés entre les mots «registres de la population» et les 
mots «doivent être».

Art. 8

L’article 14, alinéa 1er, de la même loi spéciale, modifié 
par la loi spéciale du 27 mars 2006, est complété par 
les mots «, et de l’ensemble des électeurs inscrits aux 
registres de la population tenus dans les postes consu-
laires de carrière qui sont rattachés à une commune 
faisant partie du territoire visé à l’article 2, § 1er».

Art. 9

L’article 17, § 7, de la même loi spéciale est complété 
par un alinéa rédigé comme suit:

«Pour l’application de la présente disposition, lorsque 
l’acte de présentation est signé par un électeur belge 
résidant à l’étranger, la commune visée à l’alinéa 1er est 
la commune de rattachement telle que déterminée en 
application de l’article 26bis/1, § 2, de la loi spéciale.»

Art. 10

L’article 21 de la même loi spéciale est remplacé par 
ce qui suit:
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«Art. 21. § 1. De stemming is verplicht en geheim. Zij 
heeft plaats in de gemeente behoudens de in § 3 bedoelde 
uitzonderingen.

§ 2. Alle Belgen die ingeschreven zijn in de bevolkings-
registers die gehouden worden in de Belgische consulai-
re beroepsposten in het buitenland en die voldoen aan de 
in artikel 13 bedoelde kiesgerechtigdheidsvoorwaarden, 
zijn onderworpen aan de stemplicht.

§ 3. De in § 2 bedoelde personen oefenen hun stemrecht 
uit ofwel persoonlijk of bij volmacht in een stembureau 
op het grondgebied van het Koninkrijk, ofwel persoon-
lijk of bij volmacht in de consulaire beroepspost waarbij 
zij ingeschreven zijn, ofwel per briefwisseling.»

28 oktober 2019.

Stephanie D’HOSE.
Rik DAEMS.
Gaëtan VAN GOIDSENHOVEN.
Georges-Louis BOUCHEZ.
Sabine de BETHUNE.

«Art. 21. § 1er. Le vote est obligatoire et secret. Il a lieu 
à la commune sauf les exceptions visées au § 3.

§ 2. Tous les Belges inscrits aux registres de la popula-
tion tenus dans les postes consulaires de carrière belges à 
l’étranger et qui remplissent les conditions de l’électorat 
visées à l’article 13, sont soumis à l’obligation de vote.

§ 3. Les personnes visées au § 2 exercent leur droit de 
vote soit en personne ou par procuration dans un bureau 
de vote sur le territoire du Royaume, soit en personne 
ou par procuration dans le poste consulaire de carrière 
dans lequel elles sont inscrites, soit par correspondance.»

Le 28 octobre 2019.
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